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Konkurseröffnungen — Ouvertures de faillites
(B.-G. 231 u. 232.) • (L. P. 231 et 232.)

(V. B.-G. v. 23. April 1920, Art. 123 u. 29.) (O.T. F. du23avrii 1920, Art. 123 et 29.)
Le? crCanaers des laiilis et ceux qui

«nt des revendications ä cxercer; sont
invites ä produire, dans Ic dölat (ixe pout
ies pr >ductlons, icors creanccs ou revendications.

a l'oflice et & lul remettre ieurs
moyens de preuve (titres, extraits de livres,
ete.) en original ou en copie authentlque.

Les titulaires de servitudes nees sous
l'erapire de l'aneien droit eantonai sans
inscription aux registres publics et non
encore • inscrites, sont iuvitös ä produire
icurs droits ä l'otfice des (aillitcs dans les
20 iours. en jolgnant ä cette production
les moyens de preuve qu'iis possöden t en
original ou cn copie eertitiöe conformc.
Les servlt des qui n'auront pas ete
annoneees ne seront pas opposabics ü nn
oequereur de bonne toi de ' i'immeuble
greye. 6 moins qu'ii ne s'agisse de droits
qui, d'opres le C C S ögalement, produlsent
des effets de nature reelle en i'obsence,
description au regisire loncicr.' " *

Les debiteurs du (ailii sont tenus de
s'annoncer sous les peines de droit, dans
Ic deiai fixe pour les productions.

Ccux qui detlenncnt des biens du l'ailli,
en quolite de ereancicrs gagistes ou ä quel-
que titre que ec soit, sont tenus de les

mettre ä la disposition de l'otfice, dans Ic
deiai fixe pour les productions, tous droits
reserves: taute de quoi, ils encourronl les
peines prevues par la ioi et seront döchus
de leur droit de preference, sauf excuse
süffisante.

Les codebitcurs, cautions et autres
garonts du faliil ont ie droit d'assistcr aux

.assembles des erönnclers;

Die Gläubiger der Gemeinschuldncr und
alle' Personen die auf in Händen eines
Gemeinschuidners befindliche Vermögensstücke

Anspruch machen, werden
aufgefordert I innen der Eingabefrist ihre
Forderungen oder Ansprache unter
Einlegung der Beweismittel (Schuldscheine,
Bucbauszüge usw.) in Original oder omtiieh
beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Konkursamte einzugeben.

Die Inhaber von Dienstbarkeiten,weiche
unter dem früheren kantonalen Rechl ohne
Eintragung in die öffentlichen Bücher
entstanden und noch n'ieht eingetragen sind,
werden aufgefordert, diese Reebte unter
Einiegung'anfälliger Beweismittel In
Original oder amtlieb beglaubigter Abschrift
binnen 20 Tagen beim Konkursamt
einzugeben. Die niebt angemeldeten
Dienstbarkeiten können gegenüber einem gut-'
gläubigen Erwerber des belostcten
Grundstückes nlcbt mehr geltend gemacht werden,
soweit es sich nicht um Rechte. handelt,
die auch nöeh- dem IZivi'igesetzbÜetr ohne
Eintragung in das Grundbuch dinglich
wirksam sind.

Desg eichen haben die Schuldner der
Gcmcinschuldncr sich binnen der Eingabefrist

als solche anzumelden, bei Straffuigen
im Unterlassungsfälle.

Wer Sachen eines Gemeinschuidners ols
Pfandgläubiger oder aus andern Gründen
besitzt, hat sie, ohne Nachteil lür sein
Vorzugsrecht, binnen der Eingobcfrist dem
Konkursomte zur Verfügung zu Steilen bei
StÄaffolgcn im Unterlassungsfälle; im Faiic
ungerechtfertigter Unterlassung erlischt
zudem das Vorzugsrecht.

Den Giäubigcrversamntiungen können
aned Milscliuidner und Bürgen des
Gemeinschuidners sowie Gewährspfiichtige
beiwohnen.

Dichiarazionl di fallimentl
(L. E. 231 c 232.) — (R. T. F. dei 23 apiile 1920, Art. 123 e 29.)

• I ereditorr del failitö e tutti eoloro ehe vantano pretese sui benl ehe sono in suo pos-
sesso, sono invltati a Insinuore all' ufflelo dei fahimentl. entro 11 termine previsto per le
insinuazioni, l loro credit! o le loiro pretese insiemc eoi mezzi di prova (rieonoseimenti
di debito, estratti di llbri ece.), in originale o In copio aütentieä.

I titoiarl -d' servitü sorte sotto l'lnipero 'deil'antieo diritto ma non aiicora
isc'rltte-sono tenuti ad'insinuare ie ioro pretese' e'orredate dai mezzi di prova in
originale, o In copla autentica presso l'utfieio dei faiiimenti entro il termine dl venti
giorni. Lc servitü non insinuate non saranno opponiblil ad uo aequirente di buona
fedc, saivo trattisi dl .dlritti ehe, pure secondo II CCS, produeono, anche se non

' sefitti, effetti dl natura te'alei

t debitori de faliito riotifieberanno i loro debiti entro 11 termine per ie insinuazioni;
in eoso di omissione. sarohno a termine di legge.

Colore cbe posseggono oggetti del fainto a titoio di pegno o per aitro .titolo, a met-
tcrannö a disposizione dell' uffieio dei 'aliimenti. entro II termine per le insinuazioni.
senca prCgiudizio dei lorö 'dlritti.' di prelazione. Non facendoio, incorrcranno neile pene
previste dailo legge, e, sc i"omissione non fosse gtustificata. anche neiia perdita del loro
dirittl di prclozione.

Alle adunanze dei creditor! possono hitervenire anche i condchitorl e fidelussori
del faliito. come pure gii obbiigati In via di regresso.

Kt. Zürich Konkursamt Aussersihl-Zürich (38791)

'•Gemeinschuldner: Werder, Traugott, geb. 1876, von Lupfig,
Kt. Aargau, Brunnen- und Tiefbohrungen, Dienerstrasse 7, in Zürich 4.

Datum der Konkurseröffnung: 11. November 1922.
Erste Gläubigerversammlung: Freitag, den 1. Dezember 1922,

nachmittags 3 Uhr, ini Restaurant «Werdburg», Werd^trasse 31, in
Zürich'4. •

Eingabefrist: Bis 22. Dezember 1922.
Die Inhaber von Pfandttteln auf den Liegenschaften des

Gemeinschuidners haben die Titel innerhalb der Eingabefrist dem Konkursamte

einzureichen.
Innert der gleichen Frist sind ferner auch alle in den Grund-

Erotokollen noch nicht eingetragenen Dienstbarkeiten zu Lasten der
iegehschaften des Gemeinschuidners an der Dienerstrasse 7, in

Zürich 4 (Kataster Nr. 2252) anzumelden...

Kt.. Zürich Konkursami Enge-Zürich (37991)

Gemeinschuldner: Unger, Wilhelm, Handel in Lebensmitteln, Kolo-i
niahvaren und Lahdesprodukten, Freigutstrasse 15, in Zürich 2 (Bureau und
Magazin: Morgarteristrasse 7, Zürich 4).

Datum der Konkurseröffnung: 9. August 1922, in Rechtskraft seit 31. Oki
tober 1922.

Summarisches Verfahren, Art. 231 Scb. K. G.
Eingabefrist: Bis 5. Dezember 1922.

Kt. Zürich Konkursamt Thalwil - (38651)

Gemeinschuldner: Breitenmosor, Anton, von Mühlrüti-Mosnang
(St. G.), Baugeschäft, in Ludretikon, Thal wal..

Datum der Konkurseröffnung: 27. Oktober 1922.
Summarisches Verfahren, Art. 231 Seh. K. G.
Eingabefrist: Bis 9. Dezember 1922.

Kt. Basel-Land Konkursamt Waldenburg (3911/12)

(jemeinschuldner: Vella, Emil, Inhaber eines Baugeschäftes,
.in Langenbruch.

Datum der Konkurseröffnung: 11. November 1922.
Erste Gläubigerversammlung: Donnerstag, den 30. November 1922,

nachmittags 3% Uhr, im Bureau des Konkursamtes Waldenburg.
" Eingahofrist für Forderungen: Bis und mit 23. Dezember 1922.
Eingabefrist für Dienstbarkeiten: Bis und mit 13. Dezember 1922

betreffend nachstehender Liegenschaften des Gemeinschutdners:
Katasterbuch. Langenbruch: Sekt. A. Nr. 186: 65 m2 Hausplatz mit

Wohnhaus; 9 ar. 84 m2 Wiese im Höüi. Grundbuch Oberdorf: Parz.
57: 3 ar 69 m* WegEimatt; Parz. 1071: 17 ar 19 m! Bauland allda.

•Gemeinschuldner: Gerber, Ernst, Schraubenfabrik, in Waldenburg.
Datum der Konkurseröffnung: 7. November 1922.
Erste Gläubigerversammlung: Donnerstag, den 30. November 1922,

vormittags 11 Ubr, im Bureau des Konkursamtes Waldenburg.
Eingabefrist für Forderungen: Bis und mit 23. Dezember 1922.
Eingabefrist für Dienstbarkeiten :! Bis und mit ,13. .Dezember 1922

betreffend nachstehender Liegenschaften des Gemeinschuldners:
Katasterbuch YValdenburg: Sekt. B 6 Nr.-158:. 11 ar.63. m2 Matten,

kleine Plarrmatte, mit daraufs teilendem Fabrikgebäude.
Grundbuch Oberdorf: Parz. 11: I m2 Bord beim Bad; Parz. 213:

1 ar 14 m" Haus, 1 ar 51 m2 Hofraum, 39 m2 Garten im Dorf; Parz. 257:
5 ar 70 m2 Wieso Teichmalt; Parz. 821: 4 ar 62 m2 Rebacaer Dielenberg;
Parz. 849 : 25 m2 Schopf, 6 in2 Bienenhaus, 48 ar 37 m2 Wiese im Thal.

Kt: St. Gallen Konkursamt Rorschach (3913)
Gemeinschuldner: Lüchinger, Jakob, gew. Gemüsehändler

von Oberriet in Rorschach.
Datum der Konkurseröffnung: 11. November 1922.
Erste Glänbigerversaminlung: Mittwoch, den 29. November 1922,

nachmittags 4 Uhr im Hotel «Krone« in Rorschach.
Eingabefrist: bis 27. Dezember 1922.

Kt. St. Gallen Konkursamt Neutoggenburg in Lichtensleig (3905)

Zweite Auskündung.
Gemeinschuldner: Brunner, Ulrich Holzhändler und Zimmermeister,

von und in Hemberg.
Datum der Konkurseröffnung: 31. Oktober 1922.

Eingabefrist für Dienstbarkeiten: Bis 7. Dezember 1922 betreffend
nachstehender Liegenschaften .des Gemeinschuidners:

1. Wohnhaus mit Werkstatt, Nr. 13, assekuriert für Fr. 20,000;
Remise, angebaut, Nr. .14, assekuriert für Fr. 350'J; Hofraumboden,
Garten und Abbundplatz, ,ca. 15 Aren,, im Dorf Hemberg gelegen.
2. Ein Stück Wald im Oberbad-Hemberg, 59,72 Aren. 3. Ein Stück
Wald in den Fuchslöchern-Hemberg, 3 ha 43 ä 92 m2. 4. Ein Stück
Wald in der Gschwand-Hemberg, ca. 90 a. 5^ Ein Stück, Wald hinter
dem Bad im Wald-Hemberg, Ca, 30 ä. 6. Ein Stück Wäld iui Wald-
Hemberg ca. 90 a. 7. Ein Stück Wald im" Gluris-Hemberg, 47,5 a.
8. Ein Stück Wald im Bleien-Gluris-Hemberg, ca. 100 a. 9. Eine
Scheune, Nr. 117, für Fr. 400 assek., in der Feuerschwand-Wattwil;
28,9 a Wiesboden in der Feuerschwand-Wattwil. 10. Ein Stück Wald,
ca.-180 a, im obern Langholz-Heiterswil-WäUwil. 11. Ein: Stück Wald,
ca. 120 a, in der Rietweid-Krumenau. 12. Ein Stück Wald, ca. 20 a,
in der Rietweid-Krumenau (am Neckerbach'.

Bezüglich der Grenzen wird.auf die.Li.egenschaitsbeschrie.be
verwiesen, welche beim Könkursamt Neutoggenburg i« T.ichtensteig zur
Einsicht aufliegen.

Ct.' del Ticino Ufficio dei faiiimenti di Bellinzona (3881)

Llquldazionte 5/1922

Fallita: Societä Goopera'tiva Sociale in Giubiasso.
Data del decreto : 17 novembre 1922.
Prima adunanza dei creditori: 28 novembre 1922, alle ore 2.30

pom. presso l'ufflcio dei faiiimenti di Bellinzona.
Termine per le insinuazioni: 21 dicembre 1922:

Ct. de Vaud Office des faillites d'Oron (3947)

Failli: Gehri, Walter, laitier, au Bourgeaud, Garrouge.1
Date du prononcö: 17 novembre 1922.

i Premiöre assemblöe des cröanciers: 4 dece'mbre 1922, ä 14 heures,
.& l'hötel de Ville, ä Oron.

Dälai pour les productions: 26 dä'cembre 1922.
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Ct. de Vaud ArrondisSement de Pagerne (3862)

Failli: Pasche, Louis, cafetier, ä Payerne.
Date du prononcö: 12 septembre 1922, confirme par arröt du

tribunal cantonal du 30 octobre 1922.
Faillite sommaire art. 231 L. P.
Dölai pour les productions: 19 döcembre 1922,

Ct. de Genfcve Office des faillites de Geneve (3918)

Failli: Wicky, Jean-Fran^oi s, iabricant de chapeaux, 19,
Place de la Madeleine, Geneve.

Date de l'ouverture de la faillite: 14 novembre 1922.
Premiere assemble des cröanciers: Mardi, 5 decembre 1922, salle

des assemblies de faillites, Taconnerie 7.
Dilai pour les productions: 25 decembre 1922.

Kollokationsplan —
(B.-G. 249. 250 u. 251.)

Oer ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkurs jjerichte angefochten wird.

Etat de collocation
(L. P. 249. 250 et 251.)

L/etat de collocation, original ou rec-
tifie, passe en force, s'll n'est attaquö dans
les dix lours par une action Intentäe devant
le luge qui a prononcä la faiiilte

Ct. de Vaud Office des faillites du district de Lausanne (3895)
Faillis: Müller, Conrad, tailleur, Vennes sur Lausanne.
Dölai pour intenter action en opposition: Dix jours ä dater de

cetle publication.

Ct. de Geneve Office des faillites de Geneve (3921/26)
Faillis:
Golliard, Paul, negociant en confection, 5 Rue de Berne.
Zimmer, Alfred, neg. en comestibles, Rue du Conseil-Gineral 16.
Dame Ferralli, Adele, negociante ä l'Etoile des Soldes, Quai

du Seujet 27.
Societe Anonyme Jacquenoud-Gloor S.A. commerc d'oeufs,

Rue des Etuves 12.
Etablissements Holy Freres S.A. en liquidation ä Chine.
Societö Anonyme des Usines de Monthorin ä Satigny.
Delai pour intenter action en opposition: Dix jours ä dater de

cette publication.

Einstellung des Konkursverfahrens — Suspension de la liquidation
(B.-G. 230.) (L. P. 230.)

Falls nicht binnen zehn Tagen ein La faillite sera clflturfee (ante par les
Gläubiger die Durchführung des Konkurs- cräanciers de rfeclamer dans les dix jours
Verfahrens begehrt und für die Kosten hin- ('application de la procedure en matlöre
reichende Sicherheit leistet, wird das Ver- de faillite et d'en avencer les frais,
fahren geschlossen.

Kt. Zürich Konkursamt Enge-Zürich (39278)

Gemeinschuldnerin: Genossenschaft Radio-Gesellschaft,
Lavaterstrasse 58, in Zürich 2.

Datum der Konkurseröffnung durch Verfügung des Konkursrichters,
des Bezirksgerichtes Zürich: 15. November 1922.

Datum der Einstellung mit Verfügung des nämlichen Richters;,
21. November 1922 mangels Aktiven.

Einspruchsfrist: Bis zum 5. Dezember 1922.

Kt. Zürich Konkursand Schlieren (3884)
Gemeinschuldnerin: Firma L.Erni-Wiederkehr, Gipserei- und

Stuccaturgeschäft, in Dietikon.
Datum der Konkurseröffnung durch Verfügung des Konkursrichters

beim Bezirksgericht /.ürich: 27. Oktober 1922.
Datum der Einstellung mit Verfügung des nämlichen Richters:

14. November 1922 mangels Aktiven.
Einsprachefrist: Bis zum 2. Dezember 1922,

Kt. Zürich Konkursamt Zürich (Altstadl) (3969)

Gemeinschüldnerin: Genossenschaft «Hansa», Bahnhofstrasse

Nr. 88 in Zürich 1.
Datum der Konkurseröffnung durch Verfügung des Konkursrichters
des Bezirksgerichts Zürich: 18. November 1922.

Datum der Einstellung mit Verfügung des nämlichen Richters:
24. November 1922, mangels Aktiven.

Falls nicht ein Gläubiger bis zum 9. Dezember 1922 die Durch-,
führung des Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten desselben
innert gleicher Frist einen Barvorschuss von Fr, 600 leistet, wird
das Verfahren als geschlossen erklärt.

Kt. Luzern Konkursamt Luzern (3928)

Gemeinschuldner: Kunz, Benjamin, Uhrmacher, Sentimatt-
strasse 7, unbeschränkt haftender Gesellschafter der Firma B. Kunz
6 Co., Uhrenfabrik, Luzern.

Datum der Konkurseröffnimg: 2. November 1922.
Datum der Einstellungsverfügung: 22. November 1922,

Ct. de Frlbourg Office des faillites de l'arrondissemetü de la (3903)
Sarine, ä Pribourg

Failli: Union finaneiöre de Fribourg, Societö cooperative avec
Siege ä Fribourg.

Date de la suspension: 21 novembre 1922.

Ct. de Vaud Office des faillites du district de Lausanne (3896)

Failli: Monod, Alfred, negociant-primeurs, Chemin Vinet, 25,
Lausanne.

Date de l'ouverture de la faillite par le president du Tribunal civil
du district de Lausanne: 7 novembre 1922.

Date de la suspension par decision du juge de la faillite 15 november
1922, ensuite de constatation de difaut d'aetif.

Dölai d'opposition ä la clöture: 2 decembre 1922,

Ct. de Gen&ve Office des faillites de Genboe (3929)

Failli: Heimgartner, Eugöne, representant, Terreaux du
Temple 2.

Date de la l'ouverture de la faillite par le Tribunal de Ier Instane:
7 novembre 1922.

i nnn®ftte ^ suspension par decision du juge de la faillite: 16 novembre
1922, ensuite de constatation de döfaut d'aetif.

Delai d'opposition, ä la clöture: 5 döcembre 1922#
1

Verteilnagsliste nid ScMussrecknung — Tableau de distributkw et coapte final
(B.-G.263.) (L. P. 368.)

Stato dl ripartlzione e conto finale
(L. E. 263.)

Kt. Graubünden Vize-Konkursamt Oberengadin, St. Moritz (3885)
Gemeinschuldner: Robinson, Aug., Samaden.
Anfechtungsfrist: Bis und mit 5. Dezember 1922.

Ct. del Tlcino Officio dei fallimenti di Locarno (3948/51)
Falliti :

Degiorgi, Paolina, Locarno.
Ditta Eredi, Degiorgi, Locarno.
Martens, William, giä in Cavigliano.
S.A. Miniere Ticinesi del Talco-Tegna.
Data del deposito dello stato di riparto e conto finale: 25.novem¬

bre 1922.

Termine per le opposizioni: giorni dieci.

Schluss des Konkursverfahrens — Clöture de la faillite
(B.-G. 268.) (L. P. 268.)

Kt. Zürich Konkursamt Enge-Züricli (3970)
Nachlass des Hefti, Fritz, geb. 1859, Lehrer, von Schwanden,

Glarus, wohnhaft gewesen Freigutstrasse 26 in Enge-Zürich 2
(gewesener Inhaber der Firma F. Hefti, Manufakturwaren, Lorrainesticke-
reien und Export in Stickereien, Idastrasse 28 in Zürich 3).

Datum des Schlusses durch Verfügung des Konkursrichters des
Bezirksgerichtes Zürich: 24. November 1922.

Kt. Bern Konkursamt Bern-Stadt (3886)
Gemeinschuldner: Rossi, Enrico, Gemüsehandlung, Murten-

strasse 7, Bern.
Datum des Schlusses: 16. November 1922.

Kt. Luzern Konkursamt Luzern (3932)
Gemeinschuldner: Limacher, Franz, Schuhhandlung, Löwen-

strasse, Luzern.
Datum des Schlusses: 22. November 1922.

Kt. Solothurn Konkursamt Baisthal (3904)
Gemeinschuldner :Honnay, J oseph, vonLüttich, Belgien, Chapel-

lerie und Chemiserie in Balsthal.
Datum des Schlusses: 20. November 1922.

Kt Basel-Stadt Konkursami Basel-Stadl (3887/3957)
Gemeinschuldner: Röthlisberger-Möhrle, Ernst, Basel.
Datum des Schlusses: Durch Verfügung des Zivilgerichts

17. November 1922.

Gemeinschuldnerin Schweizerisches Handelssyndikat,Basel.
Datum des Schlusses: Durch Verfügung des Zivilgerichts

22. November 1922.

Kt. St Gallen Konkursamt Rorschach (3914)
Gemeinschuldnerin: Hungerbühler & Co., gewesene Wäschefabrik

in Rorschach.
Datum des Schlusses: 21. November 1922.

Ct. de Genöve Office des faillites de Genbve (3933/34)
Failli: Schwoch, L6on, maroquinerie, Rue du Conseil-Gönöral 3
Date de la clöture: 18 novembre 1922.

Fallie: Societö Anonyme des Ateliers Torrigiotti, Glos de
la Fonderie, Carouge.

Date de la clöture: 20 novembre 1922.

Widerruf des Konkurses — Revocation de la faillite
(B.-G. 195, 196 und 317.) (L. P. 195, 196 et 317.)

Kt. Bern Konkursami Niedersimmental in Wimmis (3930/31)
Der unterm 9. Februar 1922 über die Kollektivgesellschaft

G. & F. Bolliger, Schuhfabrik in Erlenbach i./S. eröffnete
Konkurs ist zufolge Zustandekommens eines Nachlassvertrages durch
Verfügung des Gerichtspräsidenten von Niedersimmenthal als Konkursrichter

vom 26. Oktober 1922 widerrufen und die Gemeinschuldnerin
in die Verfügung über ihr Vermögen wieder eingesetzt worden.

Der unterm 24. November 1921 überMaspoli, G., Metzger und
Handelsmann in Spiez, eröffnete Konkurs ist zufolge Zustandekommens
eines Nachlassvertrages durch Verfügung des Gerichtspräsidenten von
Niedersimmenthal als Konkursrichter vom 28. Oktober 1922 widerrufen

und der Gemeinschuldner in die Verfügung über sein Vermögen
wieder eingesetzt worden.
Ct. de Vaud Office des faillites de l'Arr. de Bex (3897)

Ensuite d'homologation de concordat, la faillite de la Societe en
nom collectif LeutwyleretBorel, constructions mötalliques ä Bex,
ä ötö rövoquöe.

Konkursstelgerungen — Vente aux enchgres publique« apris fallllt«
(B.-G. 257.) (L. P. 257.)

Kt. Zürich Konkursami Schwamendingen (39632)

Aus dem Konkurse über Strub-Soland, Josef, Installationsgeschäft

und Mech.-Werkstätte, an der Zürcherstrasse in Seebach
gelangen Mittwoch, den 3. Januar 1923, nachmittags 3 Uhr im
Restaurant zum «Rössli» an der neuen Zürcherstrasse in Seebach auf
erste öffentliche Steigerung:

Grundbuch Seebach Blatt 12
Wohnhaus mit Holzschopfanbau Assek. Nr. 441 für Fr. 23,300
brandversichert. Wohnhaus mit Laden unter Nr. 440 für Fr. 12,600
assekuriert. Werkstättegebäude mit -Anbau Assek. Nr. 439 für Fr. 16.500
brandversichert.

21 Aaren 18,2 m8 Gebäudegrundfläche, Hofraum und Garten an
der Zürcherstrasse Seebach, Kat. Nr. 1431.

Zugehör: 1 Elektromotor, Drehbänke, Bohrmaschinen, Kaltsägen,
1 Schmiedesse, Werkbänke etc.

Steigerungsbedingungen und Lastenverzeichnis liegen vom 15.
Dezember 1922 an beim obgenannten Konkursamt zur Einsicht auf.
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Kt. Bern Konkursamt Biel (8935)

I. Liegenschafts-Steigerung.
Im Konkursverfahren gegen Mathey, CharlesEdmond,

Uhrenfabrikant In Biel wird Mittwoch,- den 27. Dezember 1922, nachmittags
3 Uhr im Bureau des Konkursamtes Biel öffentlich versteigert:

Grundbuch Nr. 3037
Eine Besitzung an der Viaduktstrasse zu Biel, eingetragen im

Kataster der Stadtgemeinde unter Plan Blatt 45 Nr. 3037, bestehend
in Wohnhaus und Atelier, nebst Sitz, Hofraum und Garten im Halte
von 6,28 Aren. Das Wohnhaus mit Atelier ist unter Nr. 33 Viaduktstrasse

für Fr. 105,400 gegen Brandschaden versichert. Grundsteuer-
Schätzung Fr. 116,860.

Die Steigerungsgedinge liegen vom 17. Dezember 1922 hinweg
im Bureau des Konkursamtes Biel zur Einsicht auf.

Kt. Solothurn Konkursami Lebern, Filiale Grenchen-Beltlach (3954)
in Grenchen

II. Konkurssteigerung.
Zuhanden der Konkursmasse Knobel-Bärni, J., Metallwarenfabrik,

in Grenchen, wird Donnerstag, den 28. Dezember 1922,
nachmittags 2% Uhr, im Gasthof zum «Löwen« in Grenchen öffentlich
versteigert:

Grundbuch Grenchen Nr. 1974

26 a 85 m8 Wytniatt, geschätzt Fr. 1,135; mit Fabrik, Bureau und
Wohnung Nr. 9 (Schlachthausstrasse), assekuriert Fr. 75,500; Bestandteile:

5 Elektromotoren 1.75, 1.3, 1, 1.3 und 0.75 HP; 63 m
Transmission 30 und 40 mm, geschützt Fr. 5,200; Summa Grundbuchscbat-
zung Fr. 81,835; Konkursamtliche Schätzung Fr. 85,000. Zugehör:
Maschin en namentlich Drehbänke, Excenter-Balancier, Bohrmaschinen,
Handpressen, Drüllen, Schraubstöcke etc., geschätzt Fr. 3,435; Summa
konkursamtliche Schätzung Fr. 88,435.

Die Liegenschaft und die Zugehör werden getrennt und gesamthaft

ausgerufen; der Einzelruf sämtlicher als Zugehör bezeichneter
Maschinen wird ausdrücklich vorbehalten.

Die Steigerungsbedingungen liegen vom 10. Dezember 1922 an
binnen 10 Tagen beim Konkursamt Lebern, Filiale Grenchen-Bettlach,
zur Einsicht und Anfechtung auf.

An der ersten Steigerung ist kein Augebot erfolgt.

Ct. de Vaud üfjice des Poursuites de Moudon (38928)

Vente juridique du Chateau de Lucens (Vaud) — Deuxieme enchfcre

Mercredi, 10 janvier 1923. ä 2 Ii. 30 apres-midi, k l'hötel de la
Gare k Lucens, l'oifice des poursuites de Moudon procedera ä la ventes
du chateau de Lucens et terrains attenants, propriety de .Johann
Grüring, domicilii!: k Berne, le tont d une supeificie totale de 110 ares.

Estimation ofJöcielle et de Toflice fr. 700,000.
Les conditions de vente, ainsi que la designation cadastrale des

immeubles et l'ötat de toutes les charges qui les grövent, sout ä
disposition au bureau de l'oflice.

Vente requise par TEtat de Vaud (mutations et impöts fouciers).
L'adjudication aura lieu ä tont prix.
Kt. Luzern (3936)Konkursamt Luzern

Steigerungsrückruf
Die in Konkurssachen über Ried weg, Alb., Hotelier, in Luzern

auf Donnerstag, den 30. November 1922, ausgekündete Steigerung
über die Liegenschaft «Hotel Viktoria und Englischer-HoU in Luzern
wird anmit widerrufen und findet daher nicht statt.

Kt. Aargau (3955)Konkursaml Aarau
Steigerungsrückzug

Die im Konkurse des Hub er, Emil, Drechslermeisler in Aarau.
auf Montag, den 4, Dezember 1922, nachmittags 3 Uhr im Restaurant
«Affenkasten« in Aarau festgesetzte Liegenschaftssteigerung findet
nicht statt.

Nachlassverträge — Concordats — Concordati

Nachlassstundung und Aufruf zur Forderungseingabe
<L. P. 295—297 und 300.»

Sursis concordataire et appel aux erwandere
(B.-G. 295-297 et 300.)

Les düblteurs c. -aprfis ont obtenu un
sursis concordataire de deux inois.

Les creancicrs sont invites ä pradulre
leur crfeances aupräs du commissairc dans
le deiai fixe pour les productions, sous
peine d'etre excius des deliberations
relatives au concordat.

Une asscrabiee des creancici's est con-
voquCe paar ia date lndiquee cl-dcssous.
Les creanclers peuvent prendre connais-
sance des pieces pendant les dix jours
qui precedent I'asscmblCc.

Den nachbenannten Schuldnern ist für
die Dauer von zwei Monaten eine
Nachlassstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre
Forderungen in der Eingabefrist beim
Sachwalter einzulegen anter der Androhung,
dass sie im Unterlassungsfalle bei den
Verhandlungen Ober den Nachlassvertrag nicht
stimmberechtigt wären.

Eine Gläuhigervcrsammlung ist aul den
unten hierfür bezeichneten Tag einheruten.
Die Akten kennen während zehn Tagen
vor der Versammlung eingesehen werden.

Kt. Zürich Konkurskreis Zürich (3965)
Schuldner: Ulveling, Charles, Parfumeriefabrik Fleurette, Kanz-

Ieistra8se 126, Zürich 4,
Datum der Bewilligung der Stundimg durch Beschluss des

Bezirksgerichts Zürich, 111. Abteilung: 22. November 1922.
Sachwalter: Dr. O. Brandenburger, Rechtsanwalt, Pelikanstr. 3,

Zürich 1.

Eingabefrist: bis zum 20. Dezember 1922 beim Sachwalter.
Gläubigerversammlung: Montag, den 8. Januar 1923, nachmittags

2yz Uhr, ins Restaurant zur «Kautieuten», Pelikanstr. 18, Zurich 1.
Frist zur Einsicht der Akten: vom 29. Dezember 1922 an im

Bureau des Sachwalters, Pelikanstrasse 3.

Ct. de Berne District de Porrenlruy (3938)
Debiteurs: Barrö Charles et Leon, formant enlre eux la sociöte

en nom collectif «Barre fröres» fabrication de pierres fines pour
l'horlogerie, k Porrentruy.

Date du jugement: 18 novembre 1922.
Commissaire au sursis: Mr. A. Chapuis, avocat, ä Porrentruy.
Dölai pour les productions: 8 ddeembre 1922. Passö ce dölai les

Simanders qui n'auront pas produit seront excius des deliberations.

Assemblöe des creanciers: 30 döcembre 1922 en l'ötude du
commissaire.

D61ai pour prendre connaissance des piöces: du 19 au 29 dö-
cembre 1922.

(3906)Ct. de Berne Office des faillites de l'arrondt. du Lac ä Moral
Debiteur: Werro, Nikiaus, agriculteur, k Cournillens.
Date de l'octroi du sursis: 10 novembre 1922.
Commissaire du sursis: office des faillites du Lac.
Delai pour les productions: 19 decembre 1922.
Examen des pieces: des le 23 decembre 1922.
Assemblee des creanciers: 9 janviers 1923, ä 10 heures du matin,

k la salle du tribunal, ä Morat.

Kt. Solothurn Konkurskreis Lebern (3958)

Nachlassvertrag mit Liquidationsvergleich
Die Nachlassbehörde von Solothurn-Lebern in Solothurn hat am

17. August 1922 den Nachlassvertrag (Liquidations- und Prozentvergleich)
des Obrecht-Sch wendimann, Adolf, Fabrikant von und in

Grenchen, bestätigt.
Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre Forderungen, berechnet

Wert 1. April 1922, bei dem Unterzeichneten zu Händen der bestellten
Liquidationskommission, bis zum 15. Dezember 1922 anzumelden.
Im Unterlassungsfalle würden nicht angemeldete Forderungen bei
der Verteilung nicht berücksichtigt werden können.

Solothurn, den 22. November 1922.

Namens der Liquidationskommission:
G. Heinis, Amtscbreiber

Kt. Basel-Stadt Zivitgericht des Kantons Basel-Stadl (3898)
Schuldner: Pardey-Guyot, Albert.
Inhaber der Firma: Pardey, Albert, in Basel, Handel in Kurz-,

Weiss- und Woliwaren, Gotthelfstrasse 102.
Tag der Bewilligung der Stundung: 18. November 1922.
Sachwalter: Konkursamt in Basel.
Eingabefrist: bis 12. Dezember 1922.
Gläubigerversanimluiig: Freilag, 29. Dezember 1922, nachmittags

3 Uhr im Gericlilshause, Bäumleingasse 1, Zimmer 7.
Frist zur Einsicht der Akten: vom 19. Dezember an auf dem

Konkursamt in Basel.

Kt. Basel-Land Betreibungsami Sissach (3966)
• Schuldner; Sehaub. Reinhard, Baumeister in Gelterkinden.

Dalum der Bewilligung der Stundung durch Beschluss des Ober-
gerii-hts Liestal: 14. November 1922.

Sachwalter: Ed. Oberer. Betreibungsheainter in Sissach.
Eingabefrist: Versehen mit Beiegen bis 14. Dezember 1922 beim

Sachwalter.
Gläubigerversamnilung: Freitag, den 22. Dezember 1922, nachmittags
3 Uhr, im Bureau des Betreibungsbeamten in Sissach.
Frist zur Einsicht der Akten: vom 11. Dezember 1922 an im

'Bureau des Sachwalters.

Ct. de Geneve District de Geneve (3937)
• Döbitrice: Societe en nom coliectif Bondanini & Gie. nögociant-s, '

Cours de Rive 11, Geneve.
j Date du jugement accordant le sursis; 17 novembre 1922.

Commissaire au sursis concordataire: F. Lecoultre, directeur de
l'Office des Faillites.

Expiration, du d61ai do production: 15. decembre 1922.
Assemblee des creanciers: Vendredi, 5 janvier 1923, ä 10 heures,

ä Geneve, Place de la Taeonnerie 7, salle des assemblies de Taillites.
Delai pour prendre connaissance des piiees: Des le 26 dicembre

1922.

: Ct. de Genive Cour de Justice civile de Genive (3967)
La lre Section de la Cour de Justice Civile, siegeant ä Genive,

Palais de Justice, Place, du Bourg de Four, lie Cour, Salle No. 3,
•fonetionnant comnie instance superieure en matiere de concordat,
statuera, en audience puolique, le Vendredi huit decembre 1922, ä
9 heures du matin, sur le reeours forme par deux creanciers, contre
le jugement rendu-par le Tribunal de premiere Instance de Genöve,
le 14 novembre 1922, pi ononcant l'homologation du concordat proposi
par Stauber, Albert, negociant, Route de Chine, 26, k Genive,
ä ses crianciers.

Les opposants sont invites ä se presenter ä l'audience pour faire
valoir leurs moyens.

Verlängerung dei Nachlassstundung — Prolongation du sursis concordataire

(B.C. 295, Abs. 4.) (L. P. 295, al. 4.)

Kt. Bern Konkurskreis Biel (3939)
Die der Firma Dürr & Cie., Uurenfabrikation in Biel, bewilligte

Nnclilasstuudung ist um 2 Monate verlängert worden.
Demgemäss findet d.e Gläubigerversainmlung statt: Donnerstag,

den 18. Januar 11>2:>, vormittags 10 Uhr im Gläubigerversammlungs-
lokal im Amthause in Biel.

Kt. Luzern Konkurskreis Willisau (3902)
Schuldner: A. Schallers Erben, lJanulung in Menznau.
Dalum des Verlängerungsentscliei les: 3. November 1922.
Verlängerungsirist: bis 4. Januar 1923.

Ct. de Fribourg Office des lailliles de l'arrondissement de la Sarine (3959)
ä Fribourg

Debiteur: Wirz, Jacques, feu Robert, de Schöz, exploitation agri-
cole, au Jura, Fribourg.

Par ordonnance du 22 novembre 1922, le President du tribunal
de la Sarine a prolongö le sursis accordö de deux mois soit jusqu'au
14 fövrier 102 i.

L'assemblee des creanciers fixee sur le 1er decembre crt., est
renvoyöe au mardi 30 janvier 1923 ä 14 heures, Salle du tribunal,
Maison judiciaire k Fribourg.

Examen des piöees: Dös le 20 janvier 1923.

Kt. Aargau Bezirksgericht Aarau (3956)

Die dem Keller, Ernst, Versicherungsinspektor in Aarau, am
27. September 1922 bewilligte Nachlasstundung hat das Bezirksgericht
Aarau auf begründetes Gesuch hm um weitere 2 Monate, d. h. bis

: 27. Januar 1923, verlängert.-
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Verhandlung über den Nachlässvertrag
(ß.-G. 304 und 317.)

Deliberation Sur l'homologation de concordat
(L. P. 304 et 317.)

Die GISubiger können ihre Einwendungen

gegen den Nachlassvertrag in der
Verhandlung anbringen.

Les opposants au concordat peuvent
se prösenter A l'nudience pour faire valoir
leurs moyens d'opposition.

Deliberazione sull' omologazione del concordato
(L. E. 304 e 317.)

I creditor] possono prcsentnrsi all' udienza per farvl vnlerc le loro opposizioni ä

concordato.

Kt. Zürich Bezirksgericht Zürich, III. Ableitung (3900/3899'
Schuldner: Bertsch, Erwin, Lehrer, Hofackerstrasse 11 in

Zürich 7.
Tag, Stunde und Ort der Verhandlung: Freitag, den <8. Dezember

1922, nachmittags 3% Uhr, vor Bezirksgericht Zürich, III. Abteilung,
Bezirksgebäude Badenerstrasse, Ritzungszimmer 140.

Schuldnerin: Firma Dr. R.' & E. Bertsch, Kollcktivgesellschaft,
Hoiackerstrasse 11 in Zürich 7.

Tag, Stunde und Ort der Verhandlung: x reitag, den 8. Dezember
1922, nachmittags 3% Uhr, vor Bezirksgericht Zürich, III. Abteilung,
Bezirksgebäude Badenerstrasse, Sitzungszimmer 140.

Kt. Bern Richleramt II Bern (3907)
Schuldnerin: Firma Theo R. Lips & Co., moderner Bureaube-

dari, Spitalgasse 9 in Bern.
Verhandlungstermin: Freitag, deo 1. Dezember 1922, vormittags

8Uhr, vor Richteramt II Bern, Amthaus daselbst.

Kt Bern Richleramt II Bern (3964)
Schuldner: Suter, Jules, Architekt in:Bern.
Verhandlungstermin: Mittwoch, den 6. Dezember 1922, vormit:

tags 8i/4 Uhr, vor Richteramt II Bern, Amthaus daselbst.

Kt. Luzern Konkurskreis Weggis (3888)

Gläubigerversammlung
(Art. 300 Sell. K-G. & Verordnung des Bundesrates vom 18. Dezember 1920.)

In der Nachlass bezw.-Pfandstundungssache der Firma Gebrüder
Zimmermann, Hotel Schweizerhoi, in Weggis, findet die
Gläubigerversammlung Mittwoch, den 3. Januar 1923, nachmittags 3 Uhr,
im Hotel du Lac in Weggis statt.

Brist zur Einsicht der Akten: Vom 23. Dezember 1'922 an beim
Sachwalter.

Weggis, den 18. November 1922.

Der gerichtlich bestellte Sachwalter:
A Ammann, Hypothekarschreiber.

Kt. Schwyz Bezirksgericht Schwyz (3908/9)
Mittwoch, den 6. Dezember 1922, kommen vor Bezirksgericht

Schwyz zur Verhandlung:
a) Vormittags 8% Uhr, der Nachlassvertrag der Firma Häfliger

& Cie., Baugeschait, Schwyz. r
b) Vormittags 10 Uhr, der Nachlassvertrag Häfliger-Blaser',

Xaver, Ibach-Sctiwyz.
Ct. de Fribourg President du tribunal de l'arr. de la Sarine, ä Fribourg (3940)

Ddbiteur: Bally. Auguste, fils de Laurent, de Gheyres, coiffeur
ä Fribourg.

Jour, heure et lieu de l'audience: Jeudi, 7 däcembre 1922, ä 14
heures, salle du tribunal ä Fribourg.
Kt. Schaffhausen Bezirksgericht Schaphausen (3889)

Schuldner: Dr. Bertsch, Roland, Teilhaber der Kollektivgesellschaft

Dr. R. & E. Bertsch, an der Hofackerstrasse in Zürich 7,
derzeit Lehrer am Erziehungsinstitut Rhenania A.-G., in Neuhausen.

Tag, stunde und Ort der Verhandlung: Donnerstag, den 30.
November 1922, vormittags 9y2 Uhr, vor Bezirksgericht Schaffhausen
im Stadthause II. Stock in Schaffhausen.

Kt. Schatfhausen Obergerichtskanztei Schaphausen (3941)
Schuldnerin: A.-G. vormals Tague, Bucher, & Gie. in

Schaffhausen.

Tag, Stunde und Ort der Verhandlung: Freitag, den 8. Dezembeb
1922, vormittags 8% Uhr, vor dem Obergericht des Kantons
Schaffhausen als der zweitinstanzlichen Nachlassbehörde im Regierungsgebäude,

in Scbaffhausen.

Kt. St. Gallen Bezirksgericht St. Gallen, II. Ableitung (3942)
Schuldner: G. Forster-Willi & Co., St. Gallen.
Tag, Stunde und Ort der Verhandlung: Donnerstag, den 30.

November 1922, vormittags 8% Uhr, vor Bezirksgericht St. Gallen H.
Abteilung, Gerichtshaus Neugasse.

Ct. del Ticlno Prelura di Bellinzona (3915)
La Pretura di Bellinzona notifica che venne flssato l'udienza del

giorno 27 corr. alle ore 2 pom., nell'aula solita delle udienze della
Pretura in Bellinzona, per la discussione sull'omologazione del
concordato proposto da Sartori, Mario, in Gadenazzo. I creditori
potranno farvi valere le loro opposizioni al concordato.

Ct. de Vaud President du Tribunal du District de Lausanne (3971)
A vous to us tiers interessös.
D'office vous ötes citds ä comparaitre ä mon audience du mardi

5 decembre 1922, ä 14% heures, ä l'Evöchd, ä Lausanne, pour voir
statuer sur l'homologation du concordat prdsentö ä ses crdanciers
par la soeiätö en nom collectif Wisniewsky et Kerbel, tissus,
Rue de ßourg, 25, ä Lausanne.

Bestätigung des Nachlassvertrages — Homologation du concordat
(B.-G. 308.) (L, P. 308.)

Concordato omologalo
(L. E. art. 808)

Kt. Bern Richteramt Oberhasle (3968)
Schuldner: Rieger-Haueter, Mathias, Spenglermeister, Mei-

ringen.
Kommissär: Kupferschmied, Bücherexperte, Interlaken.
Datum des gerichtlichen Entscheides: 15. November 1922.

Kt. Solothurn Amtsgericht Balslhal (3890)
Das Amtsgericht Balsthal hat unterm 13. November 1922 den

Nach lassvertrag des Rauber-Baumann, Leo, Handlung in Eger-
kingen, bestätigt.

Kt. St. Gallen Bezirksgericht Gossau (3901)
Das Bezirksgericht Gossau hat mit Entscheid vom 9. November

1922 den von Vögele, Laurenz, Schuhhandlung und Schuhmacherei,
Gossau mit seinen Gläubigern abgeschlossenen Nachlassvertrag
bestätigt.

Kt. Graubünden Nachlassbehörde Davos (3943)
Die Nachlassbehörde Davos bat in ihrer Sitzung vom 8. November

a. c. den zwischen den Erben ßaratelli und ihren Gläubigern
abgeschlossenen Nachlassvertrag bestätigt.

Die Liquidation eriolgt durch eine von der Gläubigerversammlung
gewählte Kommission, welche den Herrn Hans Laely, Geschäftsbureau,
Davos-Platz, als Vorsitzenden bezeichnet hat.

Ct. del Ticino Distrello di Locarnö (3891)
II sottoscritto commissario notifica che la Camera Esecuzioni e

Fallimenti del Tribunale di Appello in Lugano con decreto 15 luglio
1922 ha omologalo il concordato ipotecario ed ordinario proposto dalla
Ditta Siebenmann, G. & L., albergatori, in Orselina.

Notifica pure che il pagamento degli interessi coperti ai creditori
ipotecari <v. disp. ordinanza federale 18 dicembre 1920) e della per-
cenluale del! 8% ai creditori ordinari e giä stato effettuato,

La relativa procedura ö quindi esaurita.
Locarno, 18 novembre 1922.

II commissario del concordato
Ubaldo Scazziga

Ct. del Ticlno Distrello di Locarno (3952)
Gon decreto 10 novembre 1922, della Pretura di Locarno, venne

omologato il Concordato proposto dal Pietro, Gamia, Muralto. Dalla
pubblicazione della presente, cessano gli effetti della moratoria accor-

' data con decreto 30 maggio 1922 e 23 luglio 1922.

Locärno 21 novembre 1922.
II Commissario della Moratoria:

James Turrl, Ufficiale escussore

Ct. de GenSve Tribunal de premibre instance de Genboe (3960)
Ddbiteur: Badel, Emile, industriel. rue de l'avenir 21.
Date du jugement: 21 novembre 1922.
Un dölai de 15 jours pour intenter action est imparti aux cröanciers

dont les reclamations sont contestäes.

Verwerfung des Nachlassvertrages — Rcjet du concordat
(B.-G. 308 und 309.) (L. P. 308 et 309.)

Kt. Graubünden Bezirksgerichtsausschuss Maloja (3961)
Der Bezirksgerichtsausschuss Maloja, als obere Nachlassbehörde,

hat die Berufungen gegen die Urteile der Nachlassbehörde Oberen-
gadin wegen Nichtgenehmigung der Nachlassverträge in folgenden
zwei Fällen:

Hug, G., Wagenbauer, St Moritz
Meng, Hans, Milchhalle, St. Moritz

abgvviesen.
Ponte, den 22. November 1922.

Der Vize-Präsident: Dr. Albertinl

Ct. de Neuchätel Tribunal cantonal de Neuchätel (37841)

D6biteur: Weill-Blum, L 6 o p o 1 d, n6gociant, ä la Chaux-de-Fonds,
Rue Leopold Robert 34.

Commissaire: Me F61ix Jeanneret, avocat, ä la Chaux-de-Fonds.
Date du jugement refusant l'homologation: Mardi, 7 novembre 1922.

Nacblassstundung und Pfandnachlassverfahren für Hotelgrundstücke.
(Art. 304—308 Seh. und K. G. und Art. 41 und ff. der Verordnung des Bundesrates

vom 18. Dezember 1920.)

Kt. Luzern Konhurskreis Weggis (3944)

Schuldnerin: Frau Mar tisch, Rosa, geb. Knuchel Hotel Felsbergt
in Weggis, Eigentümerin der Liegenschaft Hotel Felsberg und zwei
Parzellen Land vom Bühlhof, in Weggis.

Dalum der Stundungsbewilligung bezw. Eröffnung des
Pfandnachlassverfahrens: IV)./30. Oktober 1922.

Sactiwaiter: A. Ammann, Hypothekarscheiber, Weggis.
Eingabefrist: Bis und mit dem 15. Dezember 1922.
Die Glaubiger werden hiemit aufgefordert, ihre Forderungen innert

der Eingabefrist beim Sachwalter anzumelden, die Pfandtitel
einzureichen und die Bürgen anzugeben, unter Androhung der gesetzlichen
Folgen im Unterlassungsfalle.

Die Anordnung der Gläubigerversammlung und Auflage der Akten
erfolgt nach Eingaug des Berichtes der Pfandschätzuugskommission.

Verschiedenes — Divers
Avvlso nomina Ammlnlstrazlone Fallimentare

Ct. del Ticino Ufpcio dei Fallimenti del Circondario di Locarno (3953)
Nella procedura di liquidazione del fallimento S.A. Grand Hotel

Brissago, vennero nominati a comporre l'Amministrazione fallimen-
tare i Sigg. Rag.Molo-Bellinzona-Rimoldi Rinaldo-Locarno-Turri James:
Locarno. Tutti gli atti concernenti 'la fallita devono essere indirizzati
alla Amministrazione vallimentare della S.A. Grand Hotel Brissago,
in Locarno.

Abhanden gekommene Werttitel — Titres disparus — Titoli smarriti

Le pr6£ldent du tribunal civil du district de Neuchätel somme, le däten-
teur inconnu des 9 obligations 5 % de la Soci6t6 cooperative de Consommar
tion de Neuchätel et environs, Empnint 1914, n°s 142 ä 150, de fr. 100 char

cune, • de produire ces titres au greffe du tribunal civil du district de
Neuchätel, dans un dälai de trois ans des la premiäre publication de la präsente
sommation, faute de quoi l'annulation en sera prononcäe. (W 496s)

Neuchätel, le 25 octobre 1922.
Le greffier du tribunal: W. Schnell.
Le president du tribunal: Edm. Berthoud.
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Es werden vormisst: Aktien Nrn. 2491 und 2492 der Luzerner Brauhaus
A. G. vormals H. Endemann, in Luzern, vom -20. April-1900, ursprünglich
lautend auf Fr. 500, seit 1. Oktober 1903 reduziert auf Fr. 400, nebst Dividenden-
Coupons pro 1913/14 u. ff.

Der Inhaber dieser Aktien und der Dividenden-Coupons wird hiermit
aufgefordert, sie innerhalb 3 Jahren, vom Tage der ersten Bekanntmachung an
gerechnet, dem Arntsgerichtspriisidenten von Luzern-Stadt vorzuweisen,
andernfalls die Amortisation ausgesprochen wird. (W 511')

Luzern, den 28. Oktober 1922.
Der Präsident des Amtsgerichtes Luzern-Stadt: Dr. Alfr. Glanzmann.

Tribunal de premibre instance de Geneue
Troisiöme insertion

Nous, president du tribunal de premiöre instance, sommons le ddteuteur
inconnu de la lettre de gage avec coupons seinestiiels 1 ä 6, n° 113957. de la
Caisse hypoth6< aire de Geneve, au eapital de 1000 francs, ä trois ans, ömise
le 20 mai 1922, serie 11, ä Töchöance du 20 mai 1925, de la produire et de la
deposer eu uotre greffc, dans le delai de trois ans ä dater de la premiere
publication du present avis, faute de quoi, l'annulation en sera prononcöe.

R. XIV. (W 387') Par dölögation: E. Magnenat, juge. •

Es wiul die Amortisation begehrt: des Versicherungsbriefes
Pfandprotokoll Nr. 3006, datiert Gossau, den 7. Februar 1882, von Fr. 5500;
Kreditor: Jos. Anton. Elser, in Niederdorf, Gossau; Debitor: Johann Anton
Kiinzle, Dorf, Gossau.

Der Titel ist abbezahlt.
Der oder die allfälligen Inhaber des vorbezeichneten Wertpapieres werden

hiermit aufgefordert, ihre Rechtsansprüche darauf unter Vorweisung der
Urkunde inncit Jahresfrist, d.h. bis zum 20. November 1923, beim unterzeichneten

Amte geltend zu machen, ansonst die Modifikation des betreffenden
Titels verfügt wird. (W 5371)

Engelb n rg, den 16. November 1922.

Bezirksgerichtspräsidium Gossau..

Der unbekannte Inhaber der Obligation Stadt Bern, 1897, 3 %, Nr. 14597,
zu Fr. 500, mit Seniestercoupons per 15. Oktober 1914 u. ff., wird hiermit
aufgefordert, den genannten Titel innert 3 Jahren vom Tage der ersten
Veröffentlichung an gerechnet, dem unterzeichneten Richter vorzulegen, widrigenfalls

er kraftlos erklärt wird. Auf diesem Titel ist ein gerichtliches Zahlungsverbot

erlassen. (W 5072)

Bern, den 22. Oktober 1922. Der Gerichtspräsident III: O.Peter.

Der unbekannte Inhaber der 3 auf den Inhaber lautenden 5 lA % Kassa-
sclicinen der Kantonalbank von Bern, Serie M, Nrn. 6353/55, zu Fr. 1000, wird
hiermit aufgefoidcrt, die genannten Titel inuert 3 Jahren, vom Tage der
ersten Veröffentlichung an gerechnet, dem unterzeichneten Richter vorzulegen,

widrigenfalls sie kraftlos erklärt werden. Auf diesen Titeln ist ein
gerichtliches Zahlungsverbot erlasseu. (W 5082i

Bern, den 22. Oktober 1922. Der Gerichtspräsident III: O, Peter.

Par ordonnauce de ce jour du Magistrat soussigne, sonunation est
faite, coiü'ormement aux articles 851 et suivants C. O., au detenteur
incormu de Taction au porteur n° 5 de la S. A. de TEntrepöt federal
du Locle, delivree en 19» 9 ä Rodolphe Sommer pure, proprietaire au
Locle, ici represents par Me. Charles Chabloz, notaire au Locle, ainsi
ciue de la feuillö annexe de coupons donl les nos 1 et 2 ont seuls ötü
detaches, valeur nominale fr. 200, d'avoir ä la produire au Greöe du
Tribunal du Locle dans un delai de trois ans, ä dater de la premiere
publication, faute de quoi Tannulation du titre et des coupons attaches
serait prononcee et celui qui l'a poursuivie mis au benefice du droit
d'exiger leur remplacement. (W 54t3)

Le Locle, le 18 novembre 1922. *

Le president du tribunal: Brandt.

Par ordonnance de ce jour le president du tribunal de l'arrondis-
sement du Lac a prononcö Tamortissement du titre ci-aprös dösignö:
lettre de rente du 21 novembre 1855, not. Haas, en faveur de la
Commune de Chandossel, contre Genilloud Jacques feu Pierre, de et ä
Chandossel, pour la somme de fr. 250, sur l'art. 346, Commune de
Chandossel, Fin de la Croix. (W 542j

Morat, le 21 novembre 1922.

Le president du tribunal du Lac: Dr. Emil Ems.

Der unbekannte Inhaber der drei Inhaberaktien Nr. 351, 353 und
355 ä jc r. 2500.— der Jurassischen Mühlen werke, Presshefe- und
Teigwarenfabrik. A. G. in Laufen, ohne Couponsbogen, wird hiemit
aufgefordert, die genannten Titel innert drei Jahren, vom Tage der ersten
Veröffentlichung an gerechnet, dem unterzeichneten Richter vorzulegen,
widrigenfalls s'e kraftlos erklärt werden. (VV 547*)

Laufen, den 23. November 1922. •

Der Gerichtspräsident: Walther.

itechlsdomizile — Domiciles juridiqnes — Domicilii» legale
„La SuisseSofciete d'assurances sur la vie et contre les

accidents, & Lausanne, declare par la präsente accepter comme for des
actions le domicile suisse du preneur d'assurance ou de l'ayant droit.

nDie Schweiz",Lebens- und Unfall-Versicherungs-Gesellschaft,
in Lausanne, anerkennt hiermit als Rechtsdomizil den schweizerischen

Wohnortdes Versicherungsnehmers oder Anspruchsberechtigten.
„La Svizzera", Societä di assiourazioni sulla vita e contra gliinfortuni a Losanna dichiara di accettare quale foro il domicilio svi-

zzero dello stipulante o dell'avente diritto.
Lausanne, le 24 novembre 1922. (D 65)

La Suisse,
Sociöte d'assurances sur la vie et contre les accidents,

le directeur: Max de"C6renvllle.

La Compagnia di Assicurazione di Milano, in Milano, dichiara
di accettare quale foro il domicilio svizzero dello stipulante o dell'avente
diritto.

Milano, 7 novembre 1922. (D 67)

Compagnia di Assicurazione di Milano,
il direttore: G. Sestilli.

Appareillage Gardy S. A. Geneve

Conformement k l'ordonnance du Conseil Fedöral du 20 fövrier 1918,
les porteurs de Temprunt de 4,000,000 francs obligations 6% de 1919
sont convoquös en assemblöe pour )e lundi 4 döcembre 1922 ä 16 heures,
k la Chambrc de Commerce, rue Petitot 8, k Geneve.

ORDRE DU JOUR: '

1. Dösignation d'un president.
2. Rapport sur la situation financiere de la sociötö.
3. Designation des representants des porteurs d'obligations.
4. Propositions de modification aux conditions de Temprunt.

a) les interöts öchus du 1er döcembre 1922 au 1er juin 1924
inclusivement seront convertis en bons sans intöröts;

b) ces bons seront amortis, ä partir du 1er decembre 1924,
dans un delai de 10 ans par voie de tirage au sort k
concurrence d'un dixiöme par annee au minimum.

5. Votation sur cette proposition.
Une copie de la proposition detaillöe sera remise dös ce jour aux

interessös par le siöge social, sur leur demande.
L'adhösion des obligataires representant % au moins du montant

de Temprunt est nöcessaire pour que cette proposition soit valable-
ment adoptee.

Une procuration ecrite est exigee pour la representation d'un
creancier ä l'assemblee. (V 2741)

Les cartes d'admission ä l'assemblee indiquant le nom du porteur,
le nombre et le numero des obligations seront dölivröes au siöge
social k la Jonction (Genöve) sur presentation des titresou d'un reeepissö
numerique de ceux-ci dresse par un ötablissement de banque.

Appareillage Gardy S. A.
Le conseil d'administration.

Hiiilllei It'll - Pailie in olie - M non nltiiialn

Australien
(Bericht des schweizerischen Konsulats in Sidney vom 15. September 1922.)

Es ist wohl kaum nötig, die grosse Bedeutung Sydneys als Hafenplatz
zu betonen. Sydney ist einer der grössten und bedeutendsten Hafenplätze
der Welt und übertrifft jeden andern Hafenplatz in Australien. Die meisten
Schiffe, die nach Australien kommen, machen Sydney zu ihrem Endziel.
Im Jahre 1921 sind 8456 Schiffe hier angekommen, die einen Totaltonnen-
gchalt von 7,111,925 vorstellten. Ausserdem war die Anzahl der Segelschiffe
242 mit einem Tonnengehalt von 124,328 Tonnen. Der Sydney-Hafen ist von
solcher Dimension, dass die grössten Schiffe mit Leichtigkeit ankern können
und die meisten Werften sind in nächster Nähe der grössten Geschäftshäuser.

Der Strassenverkehr in Sydney hat in den letzten Jahren enorm
zugenommen. Da die Strassen unmöglich noch mehr Verkehr bewältigen können,
so hat man schon vor Jahren den Plan gefasst, eine elektrische Untergnmd-
balm, die die verschiedenen Vororte verbinden soll, zu bauen. Kurz vor dem
Kriege wurde mit dem Projekt angefangen, dasselbe aber liegen gelassen.

.Heute ist man nun ernstlich daran, diese Untergrundbahn zu erstellen und
tatsächlich ist schon eine kleine Strecke in Arbeit genommen worden. Ferner
wird in nächster Zeit mit der Elektrifizierung der Vorstadteisenbahnen
begonnen werden.

Import. Was die Geschäfte im allgemeinen anbelangt, so haben sich
dieselben seit meinem letzten Bericht etwas gebessert, doch lassen sie auch heute
noch sehr viel zu wünschen übrig. Die Geldverhältnisse sind noch ziemlich
knapp und es existieren immer noch viele Tausende von Arbeitslosen. Auf
jeden Fall ist der befürchtete Andrang von deutschen Waren seit dem 1. August
bis jetzt noch nicht eingetreten und wird auch fernerhin kaum eintreffen,
solange das gegenwärtige Gesetz betreffend «Anti-Dpumping» aufrecht
erhalten wird. Bis jetzt sind von Deutschland nur ganz kleine Sendungen
gemacht worden, weil eben infolge dieses Gesetzes der hiesige Kaufmann in
den meisten Fällen nicht wissen kann, wie hoch die Zollansätze für gewisse
deutsche Waren sein werden. Ein günstiger Ausfall der diesjährigen Ernte
wird natürlich auf die allgemeinen Geschäfte einen guten Einfluss ausüben
und es ist zu hoffen, dass sie sich langsam wieder normal gestalten werden.

Zollwesen. Ich habe bereits über den neuen Zolltarif berichtet1). Er
ist nun endgültig von der Bundesbehörde angenommen worden. Ich habe
betont, dass grösstenteils zur Protektion der hiesigen Industrie hohe
Zollansätze bestimmt wurden, die natürlich auf den Import der betreffenden Waren
aus der Schweiz sehr nachteilig wirken.

Verschiffung. Was die Verschiffung von Schweizerwaren nach Australien

anbelangt, so muss ganz entschieden darauf hingewiesen werden, dass
hier bedeutend bessere Konditionen eintreten müssen, ehe Kaufleute, die
Waren direkt von unserm Lande beziehen/zufrieden sind. Für einen grossen
Teil der eingekauften Waren lauten die Instruktionen glücklicherweise dahin,
die Güter nach London zu verschiffen, wo sie auch bezahlt werden. In Fällen
aber, wo die Waren hier bezahlbar sind, oder wo auf den betreffenden Käufer
gezogen wird und die Verschiffung also direkt von der Schweiz nach Australien
zu geschehen hat, achten die Fabrikanten oder die Spediteure viel zu wenig
auf eine möglichst schnelle Verschiffung. Oft wird die Ware über Genua oder
Marseille verschifft und leider gewöhnlich mit Dampfern, die sehr langsam
fahren und deren Ankunft nie gewiss ist. Es ist jedoch ausserordentlich wichtig,
dass gekaufte Waren möglichst rasch nach Australien gelangen. Die
Fabrikanten oder deren Spediteure sollten sich vorher ganz genau erkundigen,
ob die Abfahrt des Dampfers an einem gewissen Tage sicher ist und wann er
hier ankommen soll. Ich weiss aus persönlicher Erfahrung, dass Waren
wochenlang in den Häfen liegen blieben, wohl deshalb, weil die betreffenden
Schiffe immer noch auf mehr Fracht warteten. Die schnellste Verschiffung
ist eine überaus wichtige Bedingung für ein regelmässiges Geschäft. Ich
glaube bestimmt, dass es am besten wäre, wenn die Waren in London
verschifft würden, wo Gelegenheit ist, drei oder vier Linien mit schnellen Dampfern

zu benützen. Wenn die Fracht auf diesem Wege auch etwas teuer ist,
so hat das nichts zu sagen. Die Hauptsache ist, dass der Kunde genau weiss,
dass seine Ware an einem bestimmten Tage ankommt.

Was die Ausstellung der Fakturen mit den dazu gehörenden Deklarationen
anbelangt, so wird darauf in der Schweiz zu wenig Aufmerksamkeit gelenkt.

') Vergl. Schweizerisches Handclsamtsblatt Nr. 319 vom 30. Dezember 1921.
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Die hiesigen Zollbehörden sehen äusserst genau darauf, dass die Fakturen
regelrecht ausgestellt 'werden, ansonst der hiesige Importeur Schwierigkeiten
bei der Auslieferung zu gewärtigen hat. Es ist unbedingt notwendig, dass die
erste Preiskolonne der Faktura den «Home Consumption value f. o. b.
factory > in Franken angibt, während die zweite Kolonne den Exportpreis für
Australien in Schillingen und Pence angeben muss. Was die Deklaration
auf der Rückseite der Faktura anbetrifft, so muss dieselbe den persönlichen
Namen eines Inhabers oder Direktors oder des Prokuristen der Firma
aufweisen und von diesem persönlich, ohne Erwähnung der Firma, unterzeichnet
werden. Diese Unterschrift muss in allen Fällen von einer andern Person
beglaubigt werden. Die Zollvorschrift betreffs Beschreibung der Bestandteile
der fakturierten Artikel ist seit der Aufnahme des deutschen Handels wieder
strenge durchgeführt worden. Wo immer möglich, ist bei dem Artikel in
englischer Sprache zu erwähnen, aus welchem Material er besteht, und auch
der Zusatz «Made in Switzerland »ist notwendig. Diese Vorschriften können
nur im Interesse der Schweizerindustrien liegen, weil dadurch verhütet wird,
dass eventuell deutsche Waren durch die Schweiz nach Australien exportiert
werden. Aus diesem Grunde ist es auch immer noch notwendig, dass für alle
Schweizerwaren ein vom britischen Konsul unterzeichnetes Ursprungszeugnis

ausgestellt wird.
Man ist zu Hause oft der Meinung, dass Muster, die nur einen kleinen

Handelswert haben, ohne weiteres hierher geschickt werden können. Solche
Muster müssen aber von einer Faktura und einem Ursprungszeugnis begleitet
sein, weil dieselben genau wie Waren den Zöllen unterliegen. Auch kommt
ein Musterrabatt bei Ansetzung des Zolles nicht in Betracht.

Es gibt in der Schweiz immer noch sehr viele Fabrikanten, die versuchen
wollen, ihre Waren anhand von Katalogen zu verkaufen und sogar meistenteils

von Katalogen, die deutsch oder französisch gedruckt sind. Hin und wieder
erhalte ieh Zusehriften von Fabrikanten, womit sie mir in Katalogen die
Beschreibung des betreffenden Artikels deutsch oder französisch geben. Bevor
diese nun hiesigen Interessenten unterbreitet werden könnteu, müssten sie
übersetzt werden, was nicht nur kostspielig, sondern auch in den meisten
Fällen schwer wäre, weil vom Konsulatspersonal unmöglich verlangt werden
kann, dass es gewisse technische Ausdrücke ohne weiteres in die englische
Sprache Übersetzen.könne. Somit muss alles Propagaudamaterial, wenn es
hier verstanden werden soll, in englischer Sprache abgefasst sein. Es ist
ganz nutzlos, Geschäfte maehen zu wollen, ohne dies in vollem
Masse zu berücksichtigen. Kataloge sind meiner Ansicht nach mit
wenigen Ausnahmen nutzlos. Wo immer möglich, sollten kleine Mustersendungen

gemacht werden. Es kommt auch sehr oft vor, dass sich die Sehweizer-
fabrikanten zu wenig über ihre Agenten oder Verbindungen informieren und
es sollten womöglich vorher durch das Konsulat ausführliche Erkundigungen
eingezogen werden.

Was die Zahlung anbelangt, so haben sozusagen alle Engros- und alle
grossen Detailhäuser ihre Zahlungsstellen in London. Die Fakturen werden
von dort aus beglichen. Das Geschäft wird also auf diese Weise für den
Schweizerfabrikanten lciclilgemacht. Es steht ausser Frage, dass tüehtige
Agenten in Australien dem Fabrikanten bedeutend grössere Geschäfte
zubringen können, als wenn er die Agentur für Australien seinem Londoner
Agenten übergibt. Es gibt allerdings heute noch sehr viele Firmen, die ihre
auslraliseheu Geschäfte nur durch London maehen wollen.

Was die Preise anbelangt, so ist es unbedingt notwendig, dass sie nur
in englischer Währung aufgegeben werden. Dasselbe versteht sich für Masse
und Gewichte. Der hiesige Kaufmann findet die Umrechnung von Franken
sehr kompliziert, besonders da er sehr oft den Unterschied zwischen
französischen und Schweizerfranken nieht versteht.

Reisen. Um grössere Geschäfte in gewissen Artikeln unserer Grossindustrien

zu machen, ist es meiner Ansicht nach imbedingt erforderlich, dass
Schweizerfabrikanten von Zeit zu Zeit tüchtige, kommerziell und technisch
gebildete Leute nach Australien schicken. Leider wird in dieser Rieh lung
von unsern Fabrikanten sozusagen nichts getan; man scheint sich vor den
grossen Kosten zu scheuen, obwohl in Betracht zu ziehen ist, dass bei einer
Reise nach Australien verschiedene andere Länder mitbereist werden könnten.
In dieser Beziehung leistet zum Beispiel Amerika bedeutend mehr, und ich
glaube, dass gerade jetzt, wo der Geschäftsgang in der Schweiz nicht günstig
ist, tüchtige Leute liierher geschickt werden sollten, um das Land und dessen
Verhältnisse genau zu studieren und eine gründliche Basis für spätere
Geschäfte zu legen. Ich bin überzeugt, dass sich solche Spesen in kurzer Zeit
bezahlen würden, nur muss darauf geachtet werden, dass die richtigen
Personen mit vollkommener Keuntnis der englischen Sprache hinausgeseliickt
werden. Selbst ein tüchtiger Agent, den ein Fabrikant hier draussen hat,
kann nicht immer das leisten, was ein direkter Vertreter von zu Hause tun
kann, welch letzterer auch viel besser imstande ist, die Verhältnisse vom
technischen Standpunkt aus zu beurteilen. Besonders kommt mein Vorschlag
dann zur Geltung, wenn es sich um Artikel wie z. B. Maschinen handelt,
die zur hiesigen Fabrikation gebraucht werden. Eventuell könnten verschiedene

Industrien, die in gewissen Artikeln spezialisieren, sich zusammentun
und einen gemeinsamen Vertreter zum Studium der Verhältnisse
hinausschicken.

Diejenigen Fabriken, die ausschliesslich technische Artikel fabrizieren
und Agenten hier haben, sollten entschieden darauf sehen, dass solche

Agenten gewisse teelinisehe Kemitnisse besitzen. Es ist entschieden für die
Schweizerfabrik nicht von Vorteil, wenn der Agent nicht die geringste
technische Auskunft über den Artikel geben kann. Es wäre für die Fabriken
vorteilhaft, neben einem Geschäftsagenten einen technischen Leiter zu haben,
der den Fabrikanten alle Details der Maschinen erklären könnte und genau
Bescheid wüsste, wenn die Maschinen aus irgend einem Grunde nicht in
Ordnung sind.

Im Zusammenhang damit betone ich wiederum, dass sich die Industrien
in diesem Lande bedeutend vergrössern und vermehren, wodurch der Import
von gewissen Artikeln mehr und mehr ausgeschlossen wird. Dagegen werden
an Stelle des fertigen Artikels entweder Rohmaterialien oder Maschinen, die
teilweise in der Schweiz hergestellt werden, eingeführt, weshalb es also im
Interesse der Schweizerinduslrien läge, sich den Verhältnissen anzupassen.

Import von Schweizerwaren. Was den direkten Import aus der
Schweiz naeh Neusüdwales anbelangt, so sind die Ziffern nach der Statistik,
die ieh vom offiziellen Bureau erhalten habe, im Jahre 1921 gegenüber dem
Jahre 1920 bedeutend gestiegen. Erwähnen möchte ich hauptsächlich
folgende Artikel, Wert in £ (Jahre per 30. Juni):

1920 l»2i
Chemikalien k 2,284 41,182
Farben 3,270 17,062
Strohgeflechte 5>010 16,641
Phonographen etc 5^73 17,454
Glatte, gefärbte oder gedruckte Baumwollstoffe 1,628 18,731
Lace Flouncings, Tülle und Stickereien 18,637 89,077
Seide oder Seide enthaltend 109.137 160,751
Besatz und Ornamente für Kleider 73,820 206,115
Uhren und Chronometer 98,997 182,749

Total-Import 438,111 904,549
Soviel mir bekannt, ist die Nachfrage nach Schweizerscide in den

letzten Monaten ausserordentlich rege und das Geschäft in diesem Artikel
sehr günstig. Dies bezieht sich auch auf Seidenbänder, wobei allerdings zu
bemerken ist, dass keine Seidenfabrikanten einen direkten Vertreter auf dem
Platze haben.

Die Nachfrage nach Stickereien hält trotz der ungünstigen Mode
an, schon aus dem Grunde, weil in letzter Zeit verschiedene Wäschefabriken
gegründet wurden, die Stickereien zur Fabrikation benötigen.

Die Nachfrage nach Uhren hat in letzter Zeit etwas zugenommen,
nachdem die vergangenen 18 Monate sehr ungünstig waren. Zu der hohen
Importmenge von 1920/21 ist allerdings zu bemerken, dass sehr grosse Lager
bestehen. Ich glaube entschieden, dass der Import im folgenden Jahr ganz
bedeutend niedriger sein wird.

Grosse Quantitäten von Mundharmoniken wurden aus der Schweiz
bezogen, weil der Handel mit Deutschland nicht frei war. In letzter Zeit
hat nun der Import aus der Schweiz bedeutend nachgelassen, weil viele Waren
aus der Tschechoslowakei kommen und ferner weil jetzt neuerdings der Handel
mit Deutschland offen ist

Was Grammophone anbelangt, so werden hauptsächlich Bestandteile,
sowie Werke, eingeführt und hier zusammengefügt. Die Holzgehäuse werden
ausschliesslich hier fabriziert.

Wir haben einige mehr oder weniger bedeutende Fabriken, die
Damenstrohhüte fabrizieren und Strohgeflechte zum Teil aus der Schweiz beziehen.

Die hohen Importzahlen von 1920/21 sind meiner Ansicht nach nieht so
zu verstehen, dass der Absatz in diesem Masse gestiegen wäre, sondern ich
glaube, dass Ende 1920 und anfangs 1921 enorm grosse Quantitäten importiert
wurden, wovon ein grosser Prozentsatz nicht veräussert werden konnte und
zum Teil wohl heute noch am Lager ist.

Export. Landwirtschaftliche Produkte. Was die allgemeine Lage
in Ncusüdwales anbelangt, so sind die Eruteaussiehten, soweit sich die
Verhältnisse heule beurteilen lassen, günstig. Wir haben hier in den letzten
Monaten allgemein reichhaltigen Regen gehabt, so dass zum grossen Teil
für den Sommer gesorgt ist. Allerdings hofft man noch auf guten Frühlingsregen.

Erst nachher kann ein abschliessendes Urleil abgegeben werden. Es
ist wohl kaum notwendig, hier zu betonen, von welch grosser Wichtigkeit
ein normaler Regenfall für den Export von Weizen, Butter, Wolle etc. ist.
Nicht nur die ganze Landwirtschaft häugt von einer guten Ernte ab, sondern
aueh in erster Linie der Kaufmann und der Fabrikant. Grosse Dürren
bedeuten teilweisen Ruin für viele Leute und aus diesem Grunde wird in den
lqtzten Jahren sehr viel getan, um das Land soweit als möglich mit künstlicher

Bewässerung zu versehen. Wir besitzen hier seit einigen Jahren in
Burrinjuck eine enorm grosse Irrigationsanlage, wodurch heute ca.
200,000 Acres, die vorher sozusagen ohne Wasser waren, bewässert werden
können. Natürlich sind die Kosten solcher Anlagen sehr gross und belaufen
sich auf Millionen Pfund Sterling. Man ist nun auch daran, weitere ähnliche
Irrigationsanlagen zu erstellen. Ieh glaube, dass diese Bewässerung für
verschiedene Gegenden von Neusüdwales im Laufe der Jahre die ungünstigen
Wirkungen anormalen Regenfalles aufheben wird. Bekanntlich befinden sich
die grossen Milchwirtschaften in den Küstengegenden, wie zum Beispiel an
der Südküste von Neusüdwales, hauptsächlich aber an der Nordküsle dieses
Staates, an Queensland angrenzend.

Es dürfte wohl allgemein bekannt sein, dass der Export von Wolle
für diesen Staat von grösster Wichtigkeit ist und an Bedeutung den ersten
Rang einnimmt. Der Verkauf von Wolle findet hier auf den grossen, täglichen
Auktionen statt. Während des Krieges wurde der ganze Wollhandel von der
Bundesbehörde übernommen. Diese kaufte direkt für die englische Regierung.
Nun ist der Handel wieder frei, jedoch ist das Lager der während des Krieges
nicht verkauften Wolle immer noch sehr bedeutend. Weilaus der grösste
Teil der Wolle wird hier in Sydney direkt verkauft, während ein kleiner
Teil für die Londoner und andere grosse Auktionen in Europa bestimmt ist.
Der Export an Wolle beträgt in den letzten drei Jahren (per 30. Juni):

1920 1921 1922 1920 1921 1922

Menge in 1000 lbs. "Weit in 1000 j&
193,834 149,091 266,778 Fettwollo 13,001 8,557 14,329
33,462 26,411 48,760 Gewaschene Wolle 3,160 2,651 3,295

5,226 5,280 4,229 Kaminzug 2,661 1,615 816

Die eigentliche Produktion an Rohwolle beläuft sich in den letzten drei
Jahren (per 30. Juni) auf folgende Quantitäten: 1919 305,6, 1920 296,6,
1921 240,2 Millionen lbs. Im Zusammenhang damit wird es wohl von Interesse

sein, dass die Anzahl der Schafe in den letzten Jahren bedeutend
zurückgegangen ist. Während dieser Staat im Jahre 1910 noch 45 */> Millionen Schafe

aufwies, stellt sich der Bestand in den letzten Jahren wie folgt: 1917 36,2
1918 38,6,1919 37,4,1920 29,2,1921 33,9 Millionen Stück. Ich will aueh noch
erwähnen, dass im Jahre 1921 ein Bestand von 663,178 Pferden, 3,375,267
Stück Vieh (wovon 941,742Milchkühe) und 306,253 Schweinen vorhanden war.

Die Produktion von Butter ist in normalen Jahren enorm. Der Export
betrug vom Juli 1921 bis März 1922 ca. 31,000,000 lbs. im Betrage von
£ 1,879,000.

Was den Weizen anbelangt, so sind in diesem Staate naeh der letzten
Statistik 3,202,610 Acres angebaut. Im Jahre 1920 (per 30. Juni) wurden
4,388,022 Busheis und im Jahre 1921 (per 30. Juni) 55,625,000 Busheis

erzeugt. Exportiert wurden im Jahre 1919 (per 30. Juni) 6,905,445, im Jahre
1920 (per 30. Juni) 1,783,330 und im Jahre 1921 (per 30. Juni) 13,713,055

Centals. (1 Cental 1 Bushel 40 lbs.) Die Variationen in den Exportzahlen

geben ein richtiges Bild davon, wie ein ungünstiger Regenfall auf die

Produktion wirken kann.
Der Export von Käse hat in den verschiedenen Jahren stark

variiert. Der Grund wird wohl darin liegen, dass es sieh in gewissen Jahren

besser lohnt, Butter zu exportieren statt Käse. Heule wird hier nur ini Staate

selbst fabrizierter Käse konsumiert, während der Import von ausländischem
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Käse immer kleiner wird. Es wurden exportiert (per 30. Juni): 1919,
387,219 lbs., 1920 1,017,228 lbs. und 1921 624,577 lbs.

Während des Krieges hat der Export von Gefrierfleisch enorm
zugenommen. In den lcLzten Jahren dagegen hat er wieder bedeutend
nachgelassen und heute befinden sich hier riesige Lager von Gefrierfleisch.
Selbstverständlich ist der Export von den Landesverhältnissen abhängig. Bei einer
Dürre und grossem Mangel an Gras sehiekt der Farmer seine Sehafc und Kühe
naeh den Sehlaelithäusern, weil der Boden die Tiere nieht mehr ernähren kann.
Dagegen werden die Seliafe bei guten Verhältnissen der Wolle wegen behalten
und nicht gcschlaelilet. An Fleiseh wurde in den letzten drei Jahren (per
30. Juni) exportiert: 1920 für £ 3,390,874,1921 £ 1,640,373,1922 £ 1,807,279.

Ein sehr wichtiger Exportartikel ist aueh das Kaninehen. Es ist wohl
allgemein bekannt, dass dieses Tier in Neusüdwales eine grosse Plage ist
und sieh überaus zahlreich vermehrt, so dass die Ausrottung wohl kaum
möglich sein wird. Auf der andern Seite bildet die Ausfuhr von Kaninehen
einen starken Bestandteil der Exportziffern, nämlieh (per 30. Juui): 1920
£ 1,945,395, 1921 £ 603,975, 1922 £ 590,863. An Kaninchenfellen wurde
exportiert (per 30. Juni): 1920 für £ 2,702,652, 1921 für £ 609,570, 1922 für
£ 559,463.

Was den Handel zwisehen der Schweiz und Neusüdwales in Weizen,
Butter und anderen landwirtschaftlichen Produkten anbetrifft, wofür die
Schweiz Käuferin ist, so wären bei einem direkten Handel gewiss grosse
Geschäfte möglich. Ich glaube, dass bedeutende Quantitäten sowohl australischen

Weizens, als auch australischer Butter, über London und wohl aueh
über andere europäische Länder eingeführt werden. Infolgedessen müssen
viel höhere Preise bezahlt werden, als dies bei einem direkten Handel der Fall
wäre. Man sollte darauf bedaeht sein, möglichst direkt einzukaufen und ich
stehe zu allen Auskünften in dieser Beziehung gerne zur Verfügung. Ieh
sehe nieht ein, warum der Einkauf nieht in direkter Weise geschehen soll,
wie dies bereits seit Jahren mit der Rohwolle der Fall ist. Der schweizerische
Bedarf an Rohwolle wird hauptsächlich direkt hier gedeekt, es sei denn, dass
die Schweiz, wie alle andern europäischen Länder, australische Rohwolle
auf den grossen Auktionen in London einkauft.

Industrien. Ieh habe bereits angedeutet, dass sich die Industrien in
diesem Staate in noeh nie dagewesci^m Masse vergrössern. Dies wird natürlich

hauptsächlich dadureh bedingt, dass die Zollansätze für gewisse Artikel.
so hoch sind, dass sich deren Fabrikation selbst unter ungünstigen
Arbeitsverhältnissen lohnt. Dass qualitativ gewisse Artikel noch selir zu wünselien
übrig lassen, steht ausser Frage. Um eine Idee von dem Umfang der
Industrien in Ncusüdwales zu geben, will ieh hier einige Zahlen aufführen:
Nach der letzten Statistik bestehen 5837 Etablissemente, die total 145,011
Personen beschäftigen, deren Lohn sieh auf £ 25,618,591 stellt. Der Wert
der Maschinen, Werkzeuge etc. stellt sieh auf £ 31,115,4*14, derjenige des
Heizmaterials und der Treibkraft, die verbraucht werden, auf £ 3,608,744.

Der Wert der Totalproduktion, inklusive Rohmaterial, ist £ 43,128,137. Seit
dem Kriege hat sieh die Produktion der hier fabrizierten Artikel sozusagen
verdoppelt.

Deutschland-Zollaulgeld. Für die Zeit vom 29. November bis
einschliesslich 5. Dezember 1922.beträgt das GoldzoIIanfgeld 166,900%
(in der Vorwoche 145,900 %).

Der vom Schweizerischen Kaufmännischen Verein herausgegebene Tasohenka-
lender fUr Kauflewte bringt In seinem Jahrgang 1923 nebpn dem Kalendarium
und den gewohnten, den Handelsstaud interessierenden Angaben und statistischen
Uebcrsichten wieder eine Reihe neuer Artikel über wirtschaftliche und finanzielle
Gebiete. Dr. E. Ackermann hat eine Instruktive Arbeit über »Die lateinische Münz-
union und ihre Beziehung zum Miinzumiauf der Schweiz in der Nachkriegszeit»
beigesteuert. Im weitern enthält der Kalender aus der Feder von Fachleuten
Abhandlungen über die Organisation und Aufgaben des eidgenössischen Auswanderungsamtes.

über das private Versicherungswesen in der Schweiz und die Staatsaufsicht
über dasselbe, über die Arbeitslosigkeit und die Arbcitslosenfürsorgc.

Schweizerisch* Nationalbank — Banque Nationale Suisse
Ausweise vom 15. November — Situations hebdomadaires du 15 novembre

MetalJ bestand:
Gold.
Silber

Aktiva

Dariehcns-Kassascheinc.
Portefeuille
Siebtguthaben iniAusland
Lombardvorschüssc
Wertschriften
Korrespondenten
Sonstige Aktiva

Eigene Gelder
Notenumlauf
Giro-u. Depotrechnungen
Sonstige Passiva

Fr.
630,301,442. 86
113,682,360. —
613,983,792.86 +

11,813,000.— +
305,604,730.65 +
20,436,500. — —
52,809,236.02 —

9,681,766.10 —
32,161,131.37 +
24,301,960 40 +

1,100,692,106 39

Passiva
30,440,858. 48

912,138,670. — —
132,022,738.22 +
26,094,839.69 —

1,100,692.106 39

Letzter leniiDerxiirc situation
Fr.

• 9,615,420.25
11,260. —

347,863.08
11,679,600.-

747,913.80
9,819.85

3,211,134.52
2,616,666.19

17,205. -
3,814,276.89

433,071. 50

Encaisse mttaJlimie
Or
Argent

SiUeis de Ii Ctiiu de Frtii
Portefeuille
Avoirävueä VSiranger
Avances sur nanliss1
litres
Correspondants
Autres actift

Fonds propres
Billets en circulation
Virements et de dtpöts
Autres passifs

Diskontosatz 3 %, gültig seit 17. August
1922. — Lombardzinsfuss 4°/», gültig
seit 17. Angust 1922.

Taux d'cscompte 3 "tu, depuis le 17 aoQt
1922. — Taax pour avances 4°/e,
depuis le 17 aofkt 1922.

Internationaler Postgiroverkehr. — Service international des virements postaux.
üeberwcisvmqskurse vom 29. November an1) — Cours de reduction ä partir du 29 novembre')

Belgiquc lr. 36. —; Deutschland Fr.—.08: Italic fr. 26. 20; Oesterreich Fr. —.01;
Grande-ßretapne fr. 26. —.

') Abweichungen nach den Schwan'..ungcn vorbehalten. — s) Sauf adaptation anx
fluctuation«.

Annoncen-Regle:
PUBMCITAS A. G. Anzeigen - Annonces - Annunzi Regie des annonces:

PUBUCITAS S. At

5. i. del Litoltui 1 liddaa» (Sulzzera>
Capätale Fr. 1,300,000 interamente versato
Sede in Cuubiasco (canion Ticino)

I signori azionisli sono eonvocati in

assemblea generale sfraortfinarla
per il giorno 9 dieembre 1922, alle ore 14, presso la sede della
societä a Giubiasco, per deliberare sul seguente

ORDINE DEL GIORNO:
1. Comunicazioni della presidenza.
2. Modificazione degli articoli 33 e 39 dello statuto sociale.
3. Eventuali. 2859

Per potere assistere all'assemblea i possessori di azioni dovranno.
avere depositato i loro litoli non oltre il giorno 2 dieembre p. v. presso.
le seguenti banebe: Banca Commerciale dl Basliea, Basliea; Banca C. J. Brup-
bacher & C., Zurlgo; Banca dello Stato del Canton Ticino, Beliinzona; Banca
Unlone dl Credlto, Lugano.

Giubiasco, 23 novembre 1922.

11 conslgllo d'ammlnlstrazlone.

C. Bernasconi Aktiengesellschaft
Terrazzo-, Konststeinwerke nod Bannnternehmnnp Ben;

Generflluersaminlung der Aktionäre
Freitag, den 18. Dezember 1922, nachmittags 2 Uhr

Im JSgerstfibll des Cafö Wächter, Genfergasse, in Bern.

TRAKTANDEN:
1. Verlesen des letzten Protokolls.
2. Bericht der Verwaltung und Geschäftsleitung.
3. Genehmigung der Jahresrechnung und Decharge-Erteilung an

die Verwaltungsorgane.
4. Beschlussfassung über die Verteilung des Reingewinnes.
5. Wahl der Kontrollstelle.
6. Verschiedenes. 286t

Geschäftsrechnung, Bilanz und Bericht der Revisoren liegen vom
Datum der Veröffentlichung an im Bureau der Gesellschaft, Mues-
mattstrasse Nr. 40, in Bern, zur Einsichtnahme der Aktionäre auf.

Die Aktionäre können die Eintrittskarten zur Teilnahme an dieser
Generalversammlung gegen Deponierung der Aktien hei.der Gewerbekasse

in Bern bis zum 14. Dezember 1922 erheben.
Zum Besuche der Generalversammlung ladet ein

Der Verwaltnugsrat.

j! 5*

Wien-Budapest
Wir empfehlen unsere Spezialverkehre mit Begleitung

Buchs -Wien
Buchs -Budapest

Direkte Anschlussverkehre für Textilwaren via Basel aus dem
ELSASS und ENGLAND.

Regelmässiger wöchentlich mehrmaliger Verlad.

Auskünfte und Frachtnotierungen erteilen:

-2217

A.~G. Danzas & Cie.
Basel - Zürich - St Gallen - Gen! - Bachs - Schaphausen

Le conseil d'administration de la Soelötö du Grand-Höfel
de Territef convoque les actionnaires en asseinblee generale
ordinaire pour le Samedi, 2 döcembre 1922, & 11 heures, au Grand-
Hötei ä Terrltet, avec l'ordre du jour suivant:

1. Lecture du rapport du conseil d'administration.
2. Lecture du rapport des contröleurs.
3. Discussion et votation sur les conclusions de ces rapports.
4. Pouvoirs au conseil d'administration pour ia röorganisation

fmanciöre de la soeiöte.
5. Nomination des contröleurs.
6. Propositions individuelles.

Le hilan, le compte de profits et pertes et le rapport des contrö-
.1 MAti/Mii- In /Inn Ankl A i vtna Ali fll Arrr» CA f* 1 Ol 1 **l 'PoiTlfßlleurs seront ä la disposition des actionnaires au siögo social ä Territet

dös le 20 novembre 1922.' Les cartes d'admission ä l'assemblöe generale

seront dölivrees sur presentation des titres du 22 novembro au
1er döcembre, ä la suceursale de Vevev du Comptoir d'Escompte de
Genöve. ' .2824 (27289 L)

Acttenoesellsctiatl Jon. Jacoh Hieier & Cie.

Aktienaustausch
Durch Beschluss der Generalversammlung vom 8. April 1922 sind

unsere bisherigen Priorität» und Stammaktien einander gleichgestellt
worden, sodass nur noch eine Aktienkategorie besteht und daher
neue Titel geschaffen wurden.

Wir ersuchen hiermit die Inhaber unserer bisherigen Aktien,
dieselben zum Umtausch gegen neue Titel bei unserer Gesellschaft
oder bei der Schweizerischen Bankgesellschaft in Winterthur
einzureichen. -2826

•'

Winterthur, den 17. November 1922.

Actlenge8ellschatt Jota. Jacoh Rieter & Cie.
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inuiiui
Cham SI Vevey

Die Herren Aktionäre der Gesellschaft werden auf Samstag,

den 16. Dezember 1922, um 153/4 Uhr, zu einer

ausserordentlichen Generaloersammlung
ins „Neudorf" in Cham eingeladen.

TRAKTANDEN:
1. Bericht des Verwaltungsrates.
2. Reduktion des Stammaktienkapitals.
3. Statutenänderung. -2854
Eintrittskarten für die Inhaber-Stammaktien sind bis und

mit 14. Dezember 1922 bei den Bureaux in Cham und Vevey
gegen Einsendung eines in richtiger Nummernfolge ausgefertigten

Aktienverzeichnisses zu beziehen. Nach dem 14. Dezember
werden keine Karten mehr verabfolgt.

Mit Rücksicht auf die für die Statutenänderung nötige
Stimmenzabl, wird um zahlreiche Beteiligung bezw. Vertretung
gebeten.

Cham und Vevey, den 23. November 1922.

Der Verwäifnngsrat

I s Wt-m
Cham St Vevey

Messieurs les actionnaires sont convoquäs en •

assemblde generate extraordinaire

pour le samedi, 16 däcembre 1922, ä 15% heures, au
„Neudorf" ä Cham.

ORDRE DU JOUR:
1. Rapport du conseil d'administration..
2. Reduction du capital actions ordinaires.
3. Modification des Statuts. 2855

Les cartes d'admission ä l'assembläe peuvent etre obtenues

pour les actions ordinaires au porieur jusque et y compris le
14 decembre 1922 aux bureaux de la Compagnie ä Cham et

ä Vevey, contre envoi d'un bordereau d'aetions ölabli par
ordre numerique. II ne sera pas dälivre de cartes apres le

14 däcembre.
Eu ägard au nombre de votes näeesritä pour le change-

ment des Statuts, messieurs les actionnaires sont instamment
priäs d'assister ou de se faire repräsenter ä cette assembläe.

Cham et Vevey, le 23 novembre 1922.

Le conseil dadmlnlslraflon.

enbois ou combines

auec du ler ou des
meiauH

sont clicrchSs pnr unc
maison de bois cn relation
dirccte avee une fabrique

mC'lallurgique.

Öftres sub N <4032 Z, A

Pnlillellas, Zurich. ,2431

Prima Occasion

I Underwood, Victor, HR
Remington, Monarch, HH
Royal,Triumph und jjßv

Reiscmnschlncn Ml
vermietet und verkauft

zu günstigen
Bedingungen."

Spezinlhaus für
Schreibmaschinen

R. Huppertsberg
Zürich. Tniacker 4(i |

Tel. Schlau 20.13.

Sinerik liueiiium.icurigrdl.
d.Unterriehtsbr. Erl gar.

Verl. Sie Gratlspr. II. Frisch,
ßitcherexn. /iirlrli '5 13

Reparaturwerkstatt für

liätt- und speziai-

,2308 nattmaseninen

aller Systeme.

Hrch. Wettstein
I!ie:-lSicnnc.

Oeffentllches Inventar - Rectinunssmt

Durch Verfügung des Regieruiigsstntthalteramtes von
Interlakcn ist über den Nachlass des Herrn Hans
Sommer, Gottliebs sei., von Sumiswald, gew. Rcstau.
rateurs in latcrlakcn Mitglied der Kollekllvgcsellsclioften:

a) ,.Sommer. Lolunann & Cle.", Vereinigte Balm-
rcstaurants Wcngernalp- und Jungfraubahn, aut
Ki. Scheid egg, und

b) „Lokinnnn & .Sommer," Sporlholel Mötropol-Mono-
pol Wengen, in Wengen.

die Errichtung des öffentlichen Inventars bewilligt worden.
Gemäss Art. 582 Z. G. B. und § 12 des Dekrets vom

18. Dezember 1911 betreffend die Errichtung öffentlicher
Invcntarc werden die Gläubiger und Bürgsehaftsgläubiger
des Erblassers aufgefordert, ihre Ansprachen innerhalb
der hiernach angegebenen Fristen bei dem zuständigen
Regierungsstaltbalteranite schriftlich einzureichen.. Für
nicht angemeldete Forderungen haften die Erben weder
persönlich noch mit der Erbsehnft (Art. 590 Z. G. B.).

Gleichzeitig ergeht an die Schuldner des Erblassers
die Aufforderung, ihre Schulden Innerbalb der nämlichen
Frist bei dem mit der Errichtung des Inventars
beauftragten Notar schriftlieh anzumelden. 2821

Eingahefrist: Bis und mit dem 31. Dezember 1922.
Für Forderungen uad Bürgschaften: Belm Itcglerungs-

stuttlialtcranit Interlakon.
Für Guthaben des Erblassers: Beim Notar IIous (tuet

In fnterlakon.
Massavenvaltcr: Herr Fr. Mülilemaon, Gcmcinderatj

Intorlakon.
Namens des Massaverwaiters,

II. ltuef. Notar.

OBllentlimcs Inventar - Rechnungsruf

lieber das Vermögen' des bevormundeten" Heim
Gerster, alliö Sunichis, Eugen Eduard, Knuf-
mann, von und in llern, Florastrasse 28, früher wohnhaft

gewesen in Vevey, ist durch Verfügung des
Regieruiigsstatthalteramtes II von Bern die Durchführuog
eines öffentlichen Inventars bewilligt worden.

Gemäss Art. 582 7. G. B. und § 12 des bcrnlsehen
Dekretes belr. die Errichtung öffentlicher Invcntarc werden

die Gläubiger und Bü'gschattsRläubigcr des
Bevormundeten aufgefordert, ihre Ansprachen bis spätestens
23. Oezemlior 1922 beim Heglerungsstnttbalternmt II von
Bern schriftlich einzureichen. Für nicht angemeldete
Forderungen wird die Haftbarkeit des Schuldners gemäss
Art. 590 Z. G. B. aufgehoben. -2833

Gleichzeitig ergehl an die Schuldner des Bevormundeten

die Aufforderung, ihre Schulden binnen der- oben
angesetzten Frist.beim unterzeichneten Notar schriftlich
anzumelden.

Mnssnvenvaiter ist der Vormund Herr Carl Reinhardt,
Kaufmann, Liinggaßtrasse 15 in Bern.

Im Auftrage des Massaecncalters:
Wildbolz, Notar,

Spitaigasse 30,- Bern.

OefMlcäes Inventar - Rechnungsrul
(Z. G. B. 582)

Ueber die Erbschaft des am 13. November 1922 in
Qunrten verstorbenen Herrn Arthur Dorer«Roth,
alt Fabrikdireklor, Bürgers von Baden, Kt. Aargau, ist
das öffentliche Inventar verlangt wotden. Es werden
deshalb sämtliche Gläubiger und Schuldner des Verstorbenen

mit Einschluss anfälliger Bürgschaftsgläubiger
aufgefordert. ihre Forderungen oder Schulden bis zum
30. Dezember 1922, beim tit. Gemeindeamt Qunrten
anzumelden. 2858

Gläubiger, welche die Anmeldung versäumen, laufen
Gefahr, ihre Rechte gegenüber den Erben zu verlieren.
(Z. G. B. 590).

Schuldner, welche die Anmeldunp unterlassen, können
für die Folgen verantwortlich gemacht'werden.

F..1IIUS, den 25. November 1922.

Das Bezirksamt Sartfans.

Kaflee-Spezial~6esch9ft „MERKUR"
Schweizer Chocöladen- und Colon!alhaus

Eiitiadüits zu Giner ausserordenüicnen osneralversamnuung der AHtionare

auf Donneretag, den 7. Dezember 1922, nachmittags 2 '/2 Uhr
ins Bürgerhaus, Neuengasse 20, Bern

TRAKTANDEN:
1. Beschlußfassung über Reduktion des Aktien-Kapitals um Fr. 300,000 infolge

Rückkauf von 000 Aktien aus einem Nachlass.
2. Statuten-Revision.

Die Herren Aktionäre können, gegen Deponierung der Aktien oder Ausweis einer

Bank über den Aktien-Besitz nebst Nummern-Verzeichnis, Zutrittskarten bis und mit
Mlltwoch, den 6. Dezember 1922, bei der Direktion der Merkur A.-G., Laupenstravse 8,

erheben. 2860

Bern, den 27. November 1922.

Der Verwaltungsrat der Merkur A.-G.

SociCie immofcllltre de Cam
AssemDiee g&tärase ordinaire des acüonnafres

Ic 30 uoveiubre 1922, ä 3 '/2 du soir, uu Grqnd Heitel, A Terrltct.

ORDRE DU JOUR:
1. Lecture du rapport du conseil d'administration.
2. Lecture du rapport eles contröleurs.
3. Discussion et votation sur les conclusions de ccs rappoits.
4. Nomination des contröleurs.
5. Propositions Individuelles.

Le bilan et le eompte de profits et perles, ainsl que Ic rapport des contröleurs

sont ü la disposition des actionnaires A la Banquc de Montreux Les cartes d

admission A l'assemblöe peuvent etre retiröes contre presentation des litres jusqu au

29 novembre: A la Sociötö de Banquc Suisse, A Lausanne; A la Banque de Montreux,
A Montreux et au Comptolr d'Escomptc de Genöve. A Vevey. ,2791 (5617 M)

Montreux, le 16 novembre 1922.
Le coneeil d'administration«

Buchdruckerei POCHON-JENT & BÜHLER in Bern — Imprinterie POCHON-JENT & BÜHLER A Berne


	

